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Oblacila in obutev

UCNA PRIPRAVA

GOVOR IN BESEDE
TELO IN GIB

LASTNI JAZ IN DRUGI
SLIKE, ZVOKI IN BARVE
POZNAVANJE SVETA
(NARAVA IN MATEMATICNO
PODROCJE).

+ potovalka — kovcek;

+ obesalniki;

+ OBLACILA vseh vrst - za
deklice in decke, moska in
Zenska itd.

+ pralni stroj — igraca;

+ stojalo za perilo;

+ SCipalke;

« likalnik;

+ knjige ali revije z otroskimi
oblacili.

STAROST OTROK: METODE OBLIKE
3-4 leta + Poslusanje, + Frontalna,
* pogovor, + skupinska,
+ pripovedovanje, + individualna.
+ dramatizacija.
PODROCJA SREDSTVA DEJAVNOSTI
Medpodroéna + D. Kette: Sivilja in $karjice; + Pozorno poslusajo pravljico
povezava: + fotoaparat; in se identificirajo s knjizevno

osebo.

+ Spoznajo, kaj vse dela Sivilja.

+ Spoznajo in poimenujejo
razliéne vrst oblacil in jih
primerjajo z oblacili iz
preteklosti.

+ Locujejo primernain
neprimerna oblacila glede na
letni ¢as in kraj bivanja.

+ Razlocujejo in poimenujejo
oblacila na sebi.

+ Uporabljajo besede za
dejanja, ki se nanasajo na
oblacenje in obuvanje.

Upora
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UCNA PRIPRAVA

UVODNI DEL (5 minut)

Vzgojiteljica:

Otroci:

UVODNA MOTIVACIJA

+ Vzgojiteljica odpre kovcek, v katerega je
predhodno vrinila “vsiljivca,” ki ne pripada npr.
k sezonskim oblekam v kovcku.

+ Otroci opazujejo in ugotavljajo, da je v
potovalki vsiljivec (oblacilo ali obutev, ki ne
spada zraven).

+ |z kovcka jemlje obleke, jih pokaze otrokom in
jih poimenuje.

+ Otroci poimenujejo posamezne obleke.

+ Uposteva otrokove odgovore in jih vprasa, kam
bi spadal vsiljivec.

+ Otroci skusajo ugibati, kam bi lahko dali
vsiljivca ali v katerem letnem Casu bi ga lahko
oblekli oz. obuli.
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UCNA PRIPRAVA

GLAVNI DEL (20 minut ali ve¢)

Vzgojiteljica: Otroci:
+ povabi otroke k razmisljanju: kam bi $li na + sodelujejo v pogovoru in predlagajo razlicne
pocitnice z oblacili, ki jih imajo v potovalki? resSitve.

+ uposteva predloge otrok in pristane na skupno | * ugotavljajo, za kateri letni Cas bi bila oblacila v

odlocitev. potovalki primerna.

+ skupaj z otroki preverja znacilnosti + sklepajo o morebitnem kraju potovanja ali o
posameznih oblacil in ugotavlja, ali ustrezajo enodnevnem izletu.
kraju, ki so ga izbrali. + poimenujejo posamezna oblacila in jih

sortirajo po ustreznosti (npr. glede na KRAJ).

+ spodbudi otroke k razmisljanju o dodatkih. * nastevajo dodatke.

+ vodi razgovor s problemskimi vprasanji v zvezi | + so aktivno soudeleZeni v pogovoru z
z nujnostjo nekaterih dodatkov v primerjavi z vzgojiteljico.
drugimi (KAJ Bl SE ZGODILO, CE V KOVCEK NE
BI DALI ...).

+ Vzgojiteljica jih vprasa, kaj vse bi dali v kovCek | -« sortirajo in poimenujejo oblacila,.
in ZAKAJ? (sama pokaze, kaj bi dala v kovéek, | * se preizkusajo z odgovarjanjem po vzorcu

in utemelji z odgovorom ZATO, KER ali KER Ml ZAKAJ/KER - ZATO, KER ...
JE VSEC ipd.). « utemeljujejo lastno izbiro oblagil.

+ pomaga otrokom, ki ne poznajo slovenskega + nastevajo dodatke in sodelujejo v pogovoru.
izraza za dodatke, tako da jim sama glasno + ki ne poznajo imena dodatkoyv, jih poimenujejo,
sugerira npr. “ALI SI ZELELA RECI DEZNIK?" kot znajo (v nare¢ju, v drugem jeziku), ali jih le

pokazejo.

+ Ponavljajo ustreznico v slovenscini.

+ izdela podobo mozi¢ka po vzorcu
(glej prilogo §t.1 - MOJE TELO V PROSTORU).
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UCNA PRIPRAVA

+ Otrokom ponudi dve podobi — decka in + Otroci opazujejo, sprasujejo in ju oblecejo po
deklico. zelji

+ Vzgojiteljica ponudi otrokom narisane dele + Otroci strizejo po konturi in razmisljajo, kako bi
posameznih oblacil, ki jih je pripravila iz lahko oblekli deklico ali de¢ka.
ostankov barvnih kartonckov. + Otroci dopolnjujejo podobe in jih po zelji

sestavljajo z deli oblacil.
+ Vzgojiteljiva ne komentira izbir glede na spol,
temveé samo opazuje otroke pri dejavnosti.
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UCNA PRIPRAVA

ZAKLJUCNI DEL (5 minut)

Vzgojiteljica:

Otroci:

+ Vzgojiteljica pritrdi vrvico za suSenje perila
in pri sebi imascipalke. Otrokom ponudi
oblacila iz prej$nje dejavnosti, nato pa otroke
povabi, naj vsak obesi po eno oblacilo in ga
poimenuje.

« OTROKOVA DEJAVNOST NAJ SE PONAVLJA,
ZATO DA SE PREKO IGRE UTRJUJE
BESEDISCE IN SE VZPODBUJA SPONTANO
GOVORNO IZRAZANJE POSAMEZNIKOV.

+ Vzgojiteljica zapoje KAJ SE NA VRVICI SUSI?
(GLEJ PRILOGO ST:1).

+ Otroci obesajo poljubna oblacila.

+ Vzgojiteljica povabi posamezne otroke, da se
odzivajo na vprasanja iz pesmice.

- Otroci zapojejo po melodiji KAKO SE POLZEKU
MUDI (GLEJ PRILOGO).

+ Najprej zapojejo vsi otroci in na vprasanja
odgovarjajo skupinsko.

+ Po delno usvojenem besediscu se v odgovorih
preizkusijo Se samostojno.

NAVODILA IN VSEBINE GLEJ V PRILOGI ST.1

DELO PO KOTICKIH

kombinacij oblacil in dodatkov.

primerno za starost od 3-6 let.

IGRA - igra vlog (otroci oblacijo in obuvajo puncke ali se preoblacijo v princese, prince, itd.).

+ UMETNISKI KOTICEK - otroci spontano ali vodeno poustvarjajo na temo oblagil in obutve. Iz
poljubnih materialov krojijo razli¢na oblacila, oblikujejo potovalke ali kovCke, klobuke in razli¢na
pokrivala ipd.; iz reklamnih letakov strizejo poljubna oblacila; se igrajo z iskanjem morebitnih

« KNJIZNI KOTICEK: V &asu, ko se obravnava tema obladil in obutve, naj bo primerno zalozen s
knjiznim gradivom (slikanice, otroske revije — umetnostna in neumetnostna besedila itd.), ki je

KLJUCNO BESEDISCE

+ OBLACILA - spodnja in vrhnja oblaéila, majica, pulover, jopa, plasé, vetrovka, puhovka, bunda itd.
+ OBUTEV - nogavice, copate, telovadni copati, cevlji, Skorniji, itd.

- DODATKI - kapa, sal, rokavice, klobuk, ruta, slamnik itd.

+ BESEDE ZA DEJANJA - si sleGem pizamo, si obujem nogavice, si obleCem majico itd.
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PRILOGA 1

Oblacila in obutev

NAMIG:

Za nadgradnjo se predlaga branje pravljice SIVILJA IN SKARJICE: Eeprav se tema pravljice ne
ujema s temo OBLACILA, lahko predstavlja dobro izhodi$&e za pogovor v skupini: KAKO SO SE
LJUDJE OBLACILI NEKOC IN DANES, POKLIC - SIVILJA, KROJAC ITD. (glej tudi ostale slikanice,
kot so: Kdo je Vidku sesil sraj¢ico, Krojacek Hlacek, Muca copatarica, Pika Nogavicka).

1. KAJ SE SUSI NA VRVICI (skupinska igra — po ljudski pesmi Kako se polzeku mudi).

VZGOJITELJICA:
»IN KAJ SE ZDAJ PRI NAS SUSI,
KO PO PERILU TAKO DISI?«

NATO VPRASA:

»KAJ SE SUSI NA VRVICI?«

»ZAKAJ SE SUSI?«

NATO NASTEVA OBLEKE NA VRVICI.

POTREBUJEMO VRVICO ZA OBESANJE PERILA IN SCIPALKE.

2. BRR, ZEBE ... (ritmi¢no besedilo za zimo)

BRR, ZEBE ... BRR, ZEBE (se objame in se trese)
NIMAM KAPE,

NIMAM SALA,

NIMAM ROKAVIC

BRR, ZEBE ... BRR, ZEBE (Sklepeta z zobmi)
ODEJA!! (se zavije v odejo)

DOBRA IDEJA — ODEJA,

AHHH! (zazeha)

LAHKO NOC! (zaspi)

VROCE, JE VROCE (za poletje)
VROCE ..., JE VROCE ...

SLECEM MAJICO, SLECEM MAJICO,
SLECEM HLACE, SLECEM HLACE,
OOOOOH ... KOPALKE! KOPALKE!!
COF ...

PLAVAM, PLAVAM, PLAVAM!

Pomni!

Vzgojiteljica nekajkrat predstavi in animira besedilo, ki je primerno za zimo. Besedilo prikaze s
kretnjami in gibi ter povabi otroke k sodelovanju. Sledi varianta za poletje.
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PRILOGA 1

3. DODATKI

Poimenovanje posameznih dodatkov naj bi se vrstilo npr. po letnih ¢asih, po vremenskih
razmerah, po Zivljenjskih kontekstih (npr. zimske in poletne pocitnice).
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UCNA PRIPRAVA

PericCice
STAROST OTROK: METODE OBLIKE
4-6 let + Vodeni obisk pralnice (pranje | < Frontalna,
neko¢ in danes), + individualna,
+ poslusanje, + skupinska,
* pogovor, + skupna.
+ pripovedovanje,
+ dramatizacija
PODROCJA SREDSTVA DEJAVNOSTI
Medpodro¢na + Kos$ara za umazano perilo. Otroci:
povezava: + Perilo in oblacila. + Poslusajo navodila in jih

GOVOR IN BESEDE
TELO IN GIB

LASTNI JAZ IN DRUGI
SLIKE, ZVOKI IN BARVE
POZNAVANJE SVETA
(NARAVA IN MATEMATICNO
PODROCJE).

+ Kad za pranije, perilnik.
+ Detergenti za pranje.
« Pralni stroj (igracka ali

prirejen iz embalaze).

+ Vrvica in SCipalke ali stojalo

za perilo.

+ Likalnik in likalna deska.

udejanjajo.

+ Opazujejo dogajanje v

prostoru in v ¢asu.

+ Poimenujejo predmete okoli

sebe.

+ Opisujejo dogajanje po

¢asovnem traku.

+ Spoznajo vzrok in posledico v

dogajanju.

+ Za dejanja uporabljajo

ustrezne.
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UCNA PRIPRAVA

UVODNI DEL (5 minut)

Vzgojiteljica: Otroci:

UVODNA MOTIVACIJA
Vzgojiteljica prinese kosaro z umazanim perilom. 1z te jemlje oblacila in jih razvrsca npr. po kriterijih za
spodnji del telesa in zgornji del telesa (majice in hlace itd.).

+ Vzgojiteljica vprasa otroke, cemu tako razvr§¢a| -+ Otroci opazujejo in ugibajo.
oblacila. + Otroci ugotavljajo, da je treba oprati perilo.

+ Otroci poimenujejo posamezna oblacila in jih
loCujejo med bela in barvna oblacila.
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UCNA PRIPRAVA

GLAVNI DEL (30 minut ali ve¢)

Vzgojiteljica: Otroci:

+ SPODBUJA OTROKE K RAZMISLJANJU IN
ISKANJU USTREZNIH ODGOVOROV.

* PODPIRA POZORNOST OTROK Z DUHOVITIM
OPISOM IN PETJEM.

+ POSTAVLJA PROBLEMSKA VPRASANJA
IN S TEM PODPIRA OTROKOVO
KOMUNIKACIJO IN PRIPOVEDOVANJE.

+ + vodi otroke do ustrezne uporabe vprasalnice | -+ skusSajo ugibati in odgovarjati na njena
ZAKAJ? in odgovora KER. vprasanja.

+ sprasuje otroke, kako perejo doma.

+ sodelujejo v pogovoru.

* sugerira ustrezno besedo za predmet. + odgovarjajo in poimenujejo pralni stroj — tako
kot znajo.
+ ustrezno poimenujejo pralni stroj.

+ opise pralni stroj (... ima gumbe namesto o¢i * opazujejo pralni stroj v vrtcu in ga primerjajo z
in velika okrogla in laéna usta, skozi katera domadim pralnim strojem.
vlagamo perilo). + aktivno sodelujejo v pogovoru z vzgoijiteljico.

+ predstavi zabavno pesem o pralnem stroju + poslusajo, posnemajo in ponavljajo pesem z
PRALNI STROJ, po napevu angleske ljudske vzgojiteljico.

THE WHEELS ON THE BUS. Avtor slovenskega
prevoda R. Kranjéan, zbirka MURENCKI (GLEJ
PRILOGO ST.2).

+ postavi problemsko vprasanje “KAKO BI VI « premisljujejo in predlagajo, kako bi resili
PRALI, CE BI SE PRALNI STROJ POKVARIL problem.
OZIROMA CE BI NAM ZMANJKAL ELEKTRICNI
TOK?”
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UCNA PRIPRAVA

+ jim pokaze fotografijo peric. Vprasa otroke,
ali so kdaj slisali o periCicah in kdaj so Zenske
opravljale ta poklic (NEKOC ALI DANES?).

+ opazujejo in sprasujejo vzgojiteljico za

pojasnila.

+ opazujejo oblacila peric in razmisljajo ter

ugibajo, kdaj so Zenske opravljale ta poklic.

+ vpra$a otroke, ali bi bili njihovi starsi
zadovoljnibrez pralnega stroja.

+ odgovarjajo na vprasanja.

vprasa otroke, ali pomagajo starSem pri
zlaganju in pospravljanju perila. Nato jih
povabi, da to opravijo.

* se preizkusajo v zlaganju perila, v sortiranju in

pospravljanju oblagil itd.

+ povabi otroke k razmisljanju in jih vprasa, kam
doma pospravijo Cista obladila.

+ odgovarjajo na vprasanja.

+ jim prebere rimano besedilo
DVE POTEPUSKI MAJICI (GLEJ PRILOGO).

+ poslusajo vsebino in jo podozivljajo.

+ vodi otroke k razmisljanju. Vprasa jih za
mnenje o potepu dveh majic (Ali je bila na
potepu ena majica ali sta bili dve? Kam sta Sli
majici? Koga sta srecali? Sta bili zadovoljni?
Kaj sta se odlocili?).

+ odgovarjajo na vprasanja in se trudijo, da bi

ponavljali besede v dvojini.

+ jih povabi v umetniski koticek, kjer naj bi
narisali dogodivscine Potepuskih majic.
izobesi izdelke otrok.

+ opisujejo lastne izdelke in pripovedujejo o

dogajanju.
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UCNA PRIPRAVA

ZAKLJUCNI DEL (5 minut)
NAMEN ZAKLJUCNE DEJAVNOSTI:
PONAVLJAJO IN POJEJO TER Z IGRO IN PETJEM UTRJUJEJO BESEDISCE.

Vzgojiteljica: Otroci:

« predstavi pesem PERILO DISI po napevu ljudske | + posluajo, posnemajo in ponavljajo pesem z
pesmi ABRAHAM. (GLEJ PRILOGO ST:2). vzgojiteljico.

OBISK MESTNE ALI VASKE PRALNICE IN KEMICNE CISTILNICE
DELO PO KOTICKIH V SKUPINI

+ IGRA - IGRE VLOG (otroci vloZijo oblacila v pralni stroj, obesajo perilo, likajo z likalnikom itd.).

« UMETNISKI KOTICEK - oblikujejo pralne stroje iz embalaze ali iz papirja (prepolovijo list papirja A3
tako, da dobi pravokotno obliko, in sicer zunanjost pralnega stroja, na kateri bodo narisali gumbe,
predalCek za pralni prasek, steklena vratca. Steklena vratca lahko odstranijo, zato da se ima
vpogled v notranjost stroja. Obrezejo slike razlicnih oblacil iz revij in jih zalepijo na notranjo stran
stroja; glej fotografijo v prilogi).

+ Uporaba racunalnika: s pomocjo vzgojiteljice iScejo otroci po spletu fotografski in video material v
zvezi s preteklostjo prostora, v katerem se nahaja vrtec in z Zivljenjskimi navadami ljudi (oblacila,
obutev in dodatki).

KLJUCNO BESEDISCE

+ OBLACILA
Cisto — umazano, spodnja oblacila — vrhnja oblacila, dolga — kratka, otroska/ oblacila, oblacila za
odrasle, itd.

+ OBUTEV
cevlji, natikaci, Skornji, Sportni copati, smucarski cevlji.
+ DODATKI
rutice, ocala, rokavice, torbice, kopalke, copate, deznik itd.

+ BESEDE ZA DEJANJA
peremo, ozemamo, obeSamo, likamo, zlagamo, pospravljamo.

« VPRASALNICE
zakaj? zato, ker ...

« STEVILO
(ednina, dvojina, mnozZina).
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PRILOGA 2

PericCice

1. Pesem je prirejena po napevu angleske ljudske THE WHEELS ON THE BUS. Avtor
slovenskega prevoda R. Kranjc¢an, zbirka MURENCKI

PRALNI STROJ

TAKO SE NAS PRALNI STROJ VRTI,

STROJ VRTI, STROJ VRTI,

TAKO SE NAS PRALNI STROJ VRTI,

PO CISTEM ZE DISI.

TAKO SE NAS PRALNI STROJ VRTI,

STROJ VRTI, STROJ VRTI,

TAKO SE NAS PRALNI STROJ VRTI,

VRTI SE V VSE SMERI.

(vrti roke v naprej, vrti roke v nazaj, vrti roke v levo in v desno).

2. Pesem je prirejena po napevu angleske ljudske THE WHEELS ON THE BUS. Avtor
slovenskega prevoda R. Kranj¢an, zbirka MURENCKI

PERILO DISI

PRALNI STROJ TAKO OPERE,
DA PERILO ZDAJ DISI.

PA SE VETRIC VANJ ZAPIHA,
VSE SE HITRO POSUSI.

KAKO DISI, KAKO DISl,
KO PERILO SE SUSI. (2X)

(namig: otroke lahko v temo vpeljemo prek vonjay, in sicer tako, da jim ponudimo razli¢ne
znane vonjave detergentov, npr. sivko).
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Projektni partnerji/ Partner del progetto Projekt EDUKA2 Cezmejno upravljanje izobrazevanja financira
- Program sodelovanja Interreg V-A Italija-Slovenija 2014-2020
Olor‘ (www.ita-slo.eu) s sredstvi Evropskega sklada za regionalni razvo;.
slovenski raziskovaln in3titut Cilj projekta EDUKAZ2 je krepitev Cezmejnega sodelovanja na
I ovene research nsitte podrogju izobrazevanja z razvijanjem enotnih didaktiénih orodij in
izobrazevalnih modelov.
V sklopu projekta EDUKA2 smo oblikovali:

@
:.' + ucne enote int. i. Cezmejne razrede za razlicna predmetna podrocja;
INSTITUT ZA NARODNOSTNA VPRASANIA + didakticno gradivo za pouk manjsinskih jezikov in literature
INSTITUTE FOR ETHNIC STUDIES . ..
¢ezmejnega obmodja;
+ orodja za poucevanje slovenscine in italijanscine kot sosedskih

Societat i Societd jezikov v Solah;
Filologjiche | m i Filologica . . . e NIRRT .

Furlane i Friulana + programe izobrazevanja vzgojiteljev, uCiteljev in profesorjev;

+ podporno gradivo in svetovanje za Studente in diplomante
pri postopkih priznavanja izobrazbe in poklicnih kvalifikacij
pridobljenih v sosedniji drzavi.

Vec o gradivu in e-izobrazevanju za pedagoske delavce na
www.eduka?2.eu in FB strani Projekt/Progetto Eduka2.

EDUKAZ2 - Per una governance transfrontaliera dell'istruzione &
un progetto finanziato nell'ambito del Programma di Cooperazione
Interreg V-A ltalia-Slovenia 2014-2020 (www.ita-slo.eu) con il
Fondo Europeo di Sviluppo Regionale.
_ "% Lobiettivo del progetto EDUKA2 & rafforzare la cooperazione
P : R transfrontaliera nel settore dell'istruzione tramite la creazione
S di strumenti di didattica e modelli formativi condivisi.
Nell'ambito del progetto EDUKA2 sono state realizzate:
+ unita didattiche e “classi transfrontaliere” per materie diverse;
+ materiale didattico per I'insegnamento delle lingue minoritarie
e delle letterature dell’area transfrontaliera;
® Eﬁ%ﬁi%%angﬁ:ﬁms » strumenti di insegnamento dello sloveno e italiano come lingua
del vicino nelle scuole;
+ corsi di formazione per docenti;
REGIGNE AUTONGMA + materiali di supporto e orientamento a studenti e laureati
|¥ fhRL A S nelle procedure per il riconoscimento dei titoli e delle qualifiche
professionali acquisite nel paese confinante.

5

Uiy e

Pridruzeni partneriji/ Partner associati

p Per i materiali e i corsi e-learning per i docenti consultare
é’}iﬁ:‘.“.!‘?iﬁ‘;‘t’:‘:&.’:‘z‘.‘;r.:“ www.eduka2.eu e la pagina FB Projekt/Progetto Eduka?2.
-
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EDUKA2 V
CEZMEJNO UPRAVLJANJE IZOBRAZEVANJA
PER UNA GOVERNANCE TRANSFRONTALIERA DELL’ISTRUZIONE




